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Klasik ve Cumhuriyet Dönemi 
Hadis Şerhçiliği: Şekil ve Muhteva 
AçnsaımdaB1l Bnr Mukayese 

Erdinç AHATLI 
Yrd. Doç. Dr., Sakarya O. Ilahiyat Fakültesi/Sakarya 

Yüce Yaratıcı'nın insanlıga gönderdiği son din olan Islam'ın iki temel kay
nağını teşkil eden Kur'an ve sünnetin anlaşılması daha Hz. Peygamber döne
minden başlayarak Müslümanların en önemli gündem maddelerinden birisi 
olmuştur. Bu nedenle Kur'an'ın anlaşılması için yazılan muazzam tefsirlerin 
yanı sıra, bu ilim dalının yüzlerce alt kolunda sayısız eserler verilerek konu ile 
ilgili eşine az rastlanır bir telifat oluşmuştur. Aynı durum Allah Rasfılü'nün 
söz, fill ve taktirlerini bize nakleden hadislerin anlaşılması için de spzkonusu
dur. İlk başlarda hadislerde geçen anlaşılması zor "garlb" k~limelerin açıkla
malanna dair telif edilen eserlerle başlayan bu süreç, zamanla Buhan'nin Sa
lzfh'i gibi önemli kitaplara yazılan ve hacmi otuz cilde varan yüzlerce şerhin 
ortaya çıkmasıyla devam etmiştir. 

Sözlükte açmak, açırrılamak, genişletrnek, izah etmek gibi anlamlara ge
len şerh, hadis terimi olarak; "bir tek hadisin veya belirli bir hadis kitabındaki 
bütün hadislerin sened, dil, muhteva, hüküm, tarihi baglam; sebeb-i vürüd 
vb. yörılerden açıklamasını yapmak ve anlaşılmı;ısı güç losımiarı izah etmek" 
demektir. Aynı zamanda şerh, bu amaçla yazılan kitapların genel isrnine de 
denir. Hadisin bütün yörıleriyle değil, müellifve okuyucu açısından önemli ve 
gerekli görillebilecek bazı noktalannın açıklanması ve tamamlayıcı notlar 
ko nmasına ise "haşiye" veya aralarında biraz fark gözetiise de "ta'llk" ismi ve
rilmiştir .ı 

Bu !_ebliğde Cumhuriyet döneminde yazılmış dört hadis şer hi örnek alına
rak, buıiı.arın öncelikle klasik şerhlerden şekil ve muhteva olarak ne kadar is
tifade ettikleri tespit edilmeye çalışılacaktır. Bunun yanı sıra incelenen şerh
Ierin kaynakları, gelenegi. tekrarlayıp tekrarlamad.Jgı, farklı ve özgün yönleri
nin olup olmadığı, hadisin günümüze söyledikleri konusunda çağımızia ha-
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dis arasında bir ilgi kurup kurmadıklan araştırılacak ve gelenekle modernlik 
arasında nf!sıl bir bakış açısı getirdikleri ortaya konulmaya çalışılacaktır. 

Seçilen dört hadis şerhi; Ahmet N alın ve Kil.rnil Miras'ın hazuladığı Tecrid
i Sarflı Tercemesi ve Şer/ı i, Ahmed Davudoğlu'nun, Müslim Şer hi, İbrahim Ca
nan'ın Kütiib-i Sitte Mıtlıtasarı Şerhive Yaşar. Kandemir-İsmail Lütfi Çakan
Raşit Küçük'ün hazırladığı Riytizü's-Salilıtn Şerh i' dir. Bu eserler, Cumhuriye
tin ilk yıllanndan başlayıp günümüze kadar kronolojik bir örnekleme imkanı 
sunması, ok.'UIU11a ve basım açısından en yaygın eserler ·olmaları, her birinin 

klasik hadis şerhlerini ve şerhçilik yöntemirli önemli ölçüde kullanmaları, 
aralarında değişik açılardan farklılıklar bulunması ve sonra yazılanın önceki

lerden istifade etmiş olması nedeniyle tercih edilmiştir. Burılann yanında 
Tecrf.d-i Sarih ve Müslim Şerhi İslam dünyasının büyük çoğunluğun u oluştu
ran Sünni Müslümanlar arasında Kur'an'dan sonra geneli itibariyle en güve
nilir hadisleri içeren ve Salıflzayn olarak nitelenen BuMriZ ve Müslirn'irı el

Camiu's-Sahflı'lerinirı şerhidir. Kütiib-i sitte Mulıtasarı'na gelirlee İbnu'd
Deyba'ın (ö. 944/1537), tekrarlan atıp benzer hadislerden de birer rivayet se
çerek oluşturduğıı Teysfru'l-Vüsul ila Cami'i'l-Usul adlı eserin& İbrahim Ca
nan'ın İbn Mace'nin Sünen'irıi de ekleyerek yaptığı şerhdir. Son eser ise, Ne

vevi'nin büyük oranda Kütüb-i Sitte h adislerinden seçerek oluşturduğu ve 
kendine özgü tertibinirı mükernmelliği dolayısıyla İslam dünyasında asırlarca 
okunan/ okutulan, üzerine pek çok şerh yazılan Riytizü.'s-St'ililıfn'idir. 

Klasik hadis şerhleri ifadesiyle Kütüb-i Sitte ve Muvatta üzerine şerh ede
biyatının başlangıcını oluşturan Hattabi'nin (ö. 388/998) eserlerinden itiba
ren yakın dönem Hirıdistan ve Pakistan alimlerince yazılan Arapça şerhlere 

kadar bütün eserler kastedilmiş olup herhangi bir eser sınırlaması yapılma
mıştır. Tebliğe esas alınan ve yukanda isimleri zikredilen söz konusu eserle- · 
rin tanitımı ve analizi tek tek yapılmayacak, sistematiği sağladığı ve büyük 
oranda telcrara düşmekten koruduğu içirı temel başlıklar üzerinden bir muka

yese yapılmaya çalışılacaktır . 

öncelikle klasik hadis şerhlerinde ele alınan temel başlıklardan bahsedip 
anılan bu dört şerh te burıların hangilerinin yer aldığıru tespit yerinde olacak
tır. Klasik hadis şerhlerirıdeki açıklamalar sened ve metne yönelik izahlar ola

rak ikiye ayrılabilir. Bu çerçevede hadis, senedirıirı hadis us~ü verilerine gö
re türü, isnadın ittisali (merfO, mevkılf, maktG, mürsel, muatlak vb.) ve güve
nilirlik (sahih, haseh, zayıf) açısından değerlendirilir. Daha sorıra senedde yer 

alan raviler sahabeden başlamak üzere tanıtılır. Ravinirı önemirıe göre tam ls
mi, nesebi, ismirı okunrnasındaki farklılıklar, ravinirı hadisle ilgisi ve hadis il
mirıdeki önemi gibi konulara yer verilir. Ayrıca varsa isnadın kendirıe has 

özellikleri üzerinde durulur. 

İkinci adım metni anlamaya yönelik açıklarnalardır. Burada hadisirı bab 
başlığı ile ilgisi -Buha.rT şerhlerine özel-, hadisin ayetle ve başka hadislerle an
laşılması, nüsha farklılıklanndaki bilgileri zikrederek ri vayetin bütününü gös-
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termek, hadisi eserlerine alan diger muhaddisler ve kaynakları, rivayetler ara

sındaki farklılıkları izah ve çelişkilerin giderilmesine yönelik açıklamalar, lü
gat, irab, me' am, bedİ, beyan gibi edebi sanatlar ve dilbilgisi kurallan yönüy

le hadisin açıklanması, siyer, tarih bilgileri ve vürfıd sebebi ışıgtnda hadisin 
kime, niçin, nerede, ne maksatla söylendigini tespit, hadisten çıkarılabilecek 
edebi, ahlaki ve huku.ki hükümler, değişik fıkıh mezheplerinin hadisle istidliil 

edip etmedikleri, hadis hakkında akla gele~ilecek soruların cevaplandınlma

sı, beşeri bilimler ve özellikle de tıbb-ı ne b eviye dair rivayetlerin dönemin bi

limsel verileriyle karşılaştırılması gibi başlıklar metni arılamaya yönelik klasik 
hadis şerhlerinde öne çıkan yörılerdir.4 

Klasik hadis şerhlerinde görülen sened ve metirı açıklarnalanna ilişkin yu

karıda ana başlıklarını verdiğimiz konulara, istisnalar ve eserlerin türlerinin 
getirdiği farklılıklar bir kenara b ırakılıp kabaca genelleme yapılırsa, Cumhuri

yet döneminde yazılan dört eserde de rastlanmaktadır. Burada sened açıkla- ' 
malarında eserlerin kendisirtden kaynaklanan önemli bir farka dikkat çekmek 
gerekmektedir. Bu eserler içerisinde senedirı bütün ravilerini Arapça metirı ve 

tercümede zikreden Müslim Şerhi'dir. Digerlerinin Arapça metinleri sadece 
sahabi raviyi zikrettiği için senedirı öteki ravileri, ancak hadisin senedin e ge-

. tirilen itirazlara cevap sözkonusu olduğunda gündeme gelmektedir. Dolayı

sıyla böyle bir durum yoksa veya varsa bile şiirih buna değinmeyi gerekli gör
müyorsa, sahabeden sonraki raviler Müslim Şerh i dışındaki üç şerh te pek yer 

almarnıştır. Müslim Şerhi'nirı müellifi Ahmed Davudoğlu ise, hemen bütün 
raviler hakkında dipnotlarda kısaca bilgi vermiştir. Bu durum ilk iki ciltte 

önerrıli bir yer kaplamakla birlikte ilerleyen ciltlerde aynı raviler tekrar ettiği 
için onlar hakkında veril.en bilgiler büyük oranda azalmaktadır. 

Diğerüçesere gelince sahabi raviler hakkında en sistematik bilgi öncelik

le Riyiizü's-Sii.lilıfn Şerili'nde görülmektedir. Şiirihl~r bu eserde sahabi raviyi 
ilk geçtiği rivayetteyaklaşık yanrn sayfa veya bir sayfaya yakın tanıtmışlardır. 

Bu konuda bir sonraki sistematik bilgi Tecrfd-i Sarih Şerhi'nin Kamil Miras ta

rafından yapılan bölümünde5 müşiihede edilıiıektedir. Kamil Miras, "Terce
me-i Haller" adlı başlıkların altında, başta hadisin sahabi ravisi olmak üzere 
diğer bazı rll.vilerle, ismi geçen bir kısım alirnlerin biyografilerirıi vermiştir. 

Ahmed Naim'in şerh ettiği kısırnda ise herhangi bir başlık zikredilmeksizin 
dipnotlarda yer yer bilgiler verilmiştir. Onun şahıslar hakkında verdiği bilgi, 

söz konusu isim sahibinin kim olquğunu belirtrrıekle sınırlı olabildiği gibi ta
rihteki konumuna ve ilim dünyasındaki yerine göre geniş biyografisini, ilmi 
şahsiyetirıi ve tarihte lfa ettiği misyonu belirtmek şeklinde de olabilmektedir. 

Bu bilgiler, genelde metrıirı arı! aşılmasına yardımcı olmaya veya tarihi bağla
. mını okuyucuya surıma ya yönelik olduğundan her bir şahsın hayatı ayrıntıla-

nyla verilmeyip, konuyla ilgisi çerçevesiyle sınırlandınlrnıştır.6 

Cumhuriyet dönemi hadis şerhlerirıde senede ilişkin verilen bilgilerin ma
hiyetirıe temas ettikten sorıra hadis metninirı arılaşılması konusunda bu şerh-
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lerde dikkati çeken noktalara geçebiliriz: Bilindiği gibi tasnif dönemi ha_dis ki
taplarından musannef, cfun.i' ve sünen türü eserlerin sistematiği hadislerin 
"kitap/ana bölüm" de (KWibü's-salat, Kitabü'z-zekat vb.) toptandıktan sonra 
"bab" ismi verilen alt başlıklarda konulara göre verilmesiyle oluşur. Genellik

le klasik şerhlerde ana bölümdeki hadislerİD: şerhine geçmeden önce o konuy
la ilgili giriş mahiyetinde bazı bilgiler verilmektedir. Sözgelimi Kitabü'l-buyfı' 

ana bölümündeki hadisleri izah etmeye başlamadan şarih, dinde alışveriş ak
elinin yeri, şartları, akdi bozan hususlar, alıcı ve sanemın dikkat etmesi gere

ken konular gibi genel olarak alışveriş haklanda bilgiler sunmakta, sonra ilgili 
hadisleri açıklamaya geçmektedir. Bu yöntem Müslim Şerlıi ve Kiitüb-i Sitte 
Mııhtasarı. Şerlıi'inde de uygulanmıştır. Tecrfd-i Sari/ı Şerizi'nde Ahmed N rum 
benzer bir uygulamada hiç bulunmazken Karnil Miras, "Seyyidü'l-Mürselin 

sallallahü aleyhi ve selemi ziyaret"/ "Bu kitap istikraz, hacirve iflas ile mah
kumiyetİn hükmüne dair ehadis-i şerlieyi muhtevldir"8 ve "hibe hadisleri"9 

başlığı taşıyan bazı konularda ana bölümden önce bilgi vermiştir. Riyazii's
Siililıin Şer hi' nde de ana konunun başında herhangi bir bilgi verilmemiştir. 

Hadis metnine yönelik açıklamaların bir sonraki merhalesini ilgili hadisin 

diğer eserlerde nerelerde geçtiğine dair verilen bilgiler oluşturur. Klasik şerh

lerde bu bilgi hadisirı kitap ismi/ana bölümüne işaret edilerek ya da sadece 
kitaba veya müellifine işaret edilerek verilmektedir. Mesela, "Bu hadisi Bulla
ri 'Teyemmüm' ve 'Namaz' bahislerirıde (kitab/ana bölümde), Nesaı 'Taha

ret' bahsinde tahric etmiştir", "Beyhaki Siinen'inde zikretıniştir", "İbn H uzey
me nak!etmiştir" türü ifadeler kullanılarak hadisin geçtiği diğer kaynaklara 

aufta bulunulur. Bu tür kaynak verme usı11ü Tecrid-i Sarf/ı Şerlıi ve Müslim 
Şerizi'nde aynen devam ettirilmiştir. Kiitiib-i Sitte Muhtasarı Şerlıi ve Riyii
zii's-Siililıfn Şerlıi'nde ise oryantalistlerce kullanılan ve bugün akademik ya~ 

yınlarda benimsenen Condordance'a10 uygun kaynak verme yöntemt takip 
edilerek hadisin tercümesirıden sonra heı_nen alnnda diğer kaynaklarına anf 

yapılrruştır. Bu tarz bir kaynak verme yöntemi tabianyla hadisin geçtiği eser
lerdeki yerini çok daha çabuk bulmayı sağlamakta ve hadis aramak!a geçecek 
zamanda büyük bir tasarruf meydana gelmektedir. 

Klasik ye Cumhuriyet dönemi hadis şerhlerirıde görülen bir di~er benzer
lik, hadiste geçenbazı kelime ve kavrarnlar hakkında açıl9ayıcı bilgiler veril
mesidir. Hadisin anlaşılması için elzem olan bu hususa .dört şerhte de bol 
mi~1:arda rastlanmaktadır. Hatta Müslinı Şerlıi ve kısmen Tecrid-i Sarf/ı Şer

hi'inde kelime ve kavrarnların sözlük ve terimanlamına dair yapılan açıkla
malar müstakil çalışmalara konu olabilecek kadar çoktur denlise herhalde 
mübalağa olmaz. 

Curnhuriyet dönemi hadis şerhleri muhteva olarak da önemli ölçüde kla
sik şerhlerden istifade etmiŞtir. Bu çerçevede hadisirı daha iyi anlaşılması içirı 

konuyla ilgili ayet ve hadisiere sık sık atıf yapılmıştır. Ahmed Nairn ve Kamil 
Miras bunu, Zebidl'nirı (ö. 893/1488) eserine almadığı ve fakat Buhan'nin as-
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lındaki bab başlıklarında ve kitabın başka yerlerinde bulunan hadislerden, 
ayrıca Buhari'nin nüsha farklılıklarına işaret eden kaynaklardan istifadeyle 

gerçekleştirmiş tir. A)inı zamanda hem Ahmed Nalin ve Kamil Miras hem de 
diger şarihler hadisin geçtiği başka kaynaklardaki rivayetlerden yararlanmış

lar, kapalı kalan noktaların anlaşılmasında ilgili rivayetleri zileretrnek sı1retiy
le okuyucuyu bilgilendirmişlerdir.11 özellikle irnarun artıp eksildiği, büyük 
günah işleyenierin o günahı işlediği suada imanırun olup olmadığı, kadın, ev 

ve atta ugursuzluk bulunduğu, hastalık bulaşmasının olup olmadığı gibi ko

nulara deginen hadisler ilgili bütün rivayetler b irarada değerlendirilerek açık
lanmış, anlaşılu ve mukni cevaplar verilmiştir. Yın e antropomorfist çağrışım

Jar yapan Allah'ın el, kol, ayak, yüz vb. beşeri varlığı ima eden organları ile, 

O'nun kızması, sevinmesi ve gülmesinden bal1seden hadislerin nasıl anlaşıl

ması gerektiği izah edilmiş ve tevilleri yaptlarak okuyucu bilgilendirilrniştir. 

Öte yandan hadisin tarih ve siyer bilgileri ışığında tarihi bağlamuun verilme- , 
si, keza hadisin varsa vürüd sebebirLin zikredilmesi de bu şerhlerde sıklıkla 

görülmektedir. 

Diğer taraftan, hadisin mezhep görüşlerine kaynaklık etmesi ve fıkıh mek

teplerirLin hadisten nasıl istidlal ve istinbat ettikleri hakkındaki açıklamalar 

· da bu şerhlerde önemli yer tutmaktadır. Genellikle şerhlerde, dört mezhep 

imamının, zahirilerin ve fıkıh mekteplerinin oluşum devresinde kayda değer 
saygutlığı olan, ancak günümüzde müntesipleri kalmayan müçtehid imarnla

rın, hadisle istidlal edip etmedikleri zikredilrniştir. Cumhuriyet dönemi hadis 
şarihlerinden Ahmed Naim Şafii, diğerleri Hanefi mezhebi müntesibidirler. 

Klasik dönem hadis şarihlerinde görülen mezhep taraftarlığı ve savunması 

farklı renk ve tonlarda Cumhuriyet dönemi hadis şarihlerinde de yer yer gö
rülmektedir. Şerhlerin konuyla ilgili bölürnlerinden anlaştidığı kadanyla bu 

konuda en katı şarihin Ahmed Davudoğlu olduğu göze çarpmaktadır. Onun 
Miislinı Şerlıi'nde çokça yararlandığı temel kaynaklarından birisi olan Min

lıtic müellifi lmarn Nevevi'nin Şafii mezhebinin önemli isimlerinden birisi ol
ması ve yazdığı eserlerde antlan mezhebin görüşler4"ıe sıkça ve tercihen yer 

vermesi, Hanefi mezhebi müntesibi olan Davudoğlu'nun, hadislerin izahla
nnda mezhep görüşlerine değinirken Nevevi'nin fikirlerine karşı Ayni'yi faz

lasıyla zikretmesine ve onun şerhi Umde'den m ililim nliktarda alıntılar yap
masına sebep olmuŞtur. Öte yandan her ne kadar Kamil Miras, Şafii mezhe
bine mensup olan Ahmed Nalın'in, izahlarında şam mezhebinin usül ve gö

rüşlerirLi daha fazla öne çıkardığını, bu yüzden, Ahmed N atm'in m üsveddele
rini hazuladıktan sonra vefatı üzerine gözden geçirerek basuna hazulanma

sında yardımcı olduğu Tecrid-i Sari/ı Şerlıi'nin üçüncü cildirLin bazı dipnotla
rında o~a birtakım tenkitler yöneltse de, 12 bu konuda Ahmed Naim'irl, Ah

med Davudoğlu kadar tutucu bir tavır sergilediğini ifade etmek haksızlık olur. 

Anılan dört şerh de, klasik hadis şerhlerinde kullarıtlan, hadisin sonunda 
"hadisten çıkan hükümler" başlığı ile gerek fikhl gerekse ahlaki ve içtimill 
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prensipleri maddeler halinde verme yöntemine büyük oranda uymuş~. An

cak bu şerhlerin hepsi aynı başlıgı tercih etmemiştir. Mesela Kfu:nil Miras "fık
hl hükümler" başlıgın.ı benimserken, Riyazü's-Siilihin şarih.leri "hadisten öğ
rendilderimiz" başlıgın.ı kullanmış lardır. 

Cumhuriyet dönemi hadis şerhlerinin .kaynaklarına gelince, Riyazii.'s-Sii
lihin Şerhi'rti birnebze istisna tutarsak, diğer şerhlerinen çok kullandığı eser 
Ayni'nin (ö. 855/1451) Buhar! üzerine yazdığı Umdetü.'l-Kdri isimli hacimli 
şerhidir, denilebilir. Nitekim Kamu Miras bunu kendi şerhinin önsözünde 
açıkça be~ştir.13 Eserleri tek tek ele alırsak kaynak konusunda şu tespitler 
dile getirilebilir: 

Ahmed Naim'in en çok Ayru olmak üzere İbn Hacer (ö. 852/1449) ve Kir
ınani'nin (ö. 78611384) şerhlerini kullandığı görülmektedir. 

Karnil Miras, Ayni'den o kadar çok istifade etmiştir ki, özellikle dördüncü 
ve beşinci cilderdeki geniş izahları neredeyse Umdetu'l-Kdri'den bir özet gi
bidir. O bunu yaparken bazen atıfta bulunmayı ihmal etse de, birçok defa is
tifade ettiği yerlere işaret eder. Miras, birçok kaynak ismi vermekteyse de, as
lında bunlar, Ayni'nin şerhinde kullandığı kaynaklar olup, kendisi sadece ora
dan tercüme etmiştir. 14 

Ahmed Davudoglu'nun hadisleri şerh ederken istifade ettiği kaynaklara 
gelince, dört ş er h arasında en fazla zaman ayırarak beş yüz sayfalık birinci cil
din paragraf paragraf mukayesesınden ve diğer cilderden belli yerleri seçerek 
yaptıgunız karşılaştırmalardan elde ettiğimiz tespitiere göre, eser tam b4" is
tatistik vermemekle birlikte yüzde seksen/seksen beş Nevevi'nin Müslim Şer
hi MinJıac, Ayni'nin Buhar! şerhi Umdetü.'l-Kô.ri ve Muhammed b. Hilfe b. 
Ömerel-Maliki Übbi'nin (ö. 828/1424) İkmô.lu lkmtili'l-Mu'lim bi-şerhi Sahi
/ıi Müslim adlı eserlerine15 dayanmaleta olup, Davudoğlu kalan losımiarda 
başka kaynaklardan da yararlanmıştır. öyle ki, şari.lıi.n, hadislef41 Ebu Davud, 
Tirmizi, Nesru ve İbn Mace'deki farklılıklarına dair verdiği bilgiler,•& Humeydi 
ve Eb O Avane'nin Müsned'lerine, 17 keza Ahmed b. Hanbel ve Müsedded b. 
Müserhed'in Müsned'lerine•a yaptığı atıflar, yaru sıra İbn Sa'd'dan, 19 Gazza
ll'nin !lıya'sından,20 İbnü'l-Eslr'in Üsdii.'l-Giibe'sinden,21 Fahreddin er-Ra
zt'nin Tefsir'inden22 ve daha pek çok eserden verdiği bilgiler büyük oranda 
Nevevi ve Ayni'nin şerhlerinden alınmadır. Davudoğlu'nun bu üç şerh ara-

' sırıda ise en fazlaAyni'yi kullandığı görülmektedir. Buhfui'de geçmeyip sade-
ce Müslirn'in rivayet ettiği hadislerin şerhinde zorunlu olarak Neveviinin 
Minluk'ından istifade etmiştir. \ 

İbrahim Canan da Buhfui şerhlerinden büyük ölçüde yararlanmıştır. An

cak onun ilk iki şerhten farklı olarak Ayni kadar, belki daha fazla İbn Hacer'in 
şerbi Fetlıu'l-Bô.ri'den istifade ettiği müşahede edilmektedir. Ayrıca Canan, 
Tebrizi'nin (ö. 741/1340) Mişktifının şerhleri olan Tibi'nin {ö. 743/1342) 
Şerh'i ile Ali el-Kari'nin (ö. 1014/1606) Mirkaı'ıru da önemli ölçüde kullan
mıştır. Canarı'ın şerhinde dikkati çeken ve öteki şerhlerde hemen hemen hiç 
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tesadüf edilmeyen bir husus da, onun eserinde, Bediuzzaman Said Nursi'nin 
Risale-i ND.r Külliyatı'ından hadisin açıklamasına bir katkı olmak üzere bazen 

bir paragraf bazen de birkaç sayfa sadeleştirme yapmaksızın aynen iktihaslar
da bulunmasıdır.23 Yıne bu eserde dikkati çeken farklı bir özellik, şfuihin da
ha önce üzerinde çalışıp kitap, makale ya da tebliğ olarak neşrettigi bazı ça

lışmalarının ilgili bölümlerini konuyla irtibatlı gördüğü hadislerin peşine ol
duğu gibi ekleyerek kendi çalışmalariru şerhine bir kaynak yapmasıdır. "Bu 
dünya dışında başka dünyalar var ım?",24 "irnarnet ve itaat meselesi",25 "karı 

ve kocanın karşılıklı hakları",26 "İslarn'da istişare ve kadınlarla istişare"P 

"İslarn'da ırkçılık"28 gibi başlıklarda daha önce yaptığı çalışriıalarıru ya tama
men ya da kısmen şerhe eklemiştir. Ayrıca tıbb-ı nebevi hadislerinin açıkla

ması gibi özel önem atfedip aynntılı bilgiler verdiği bazı konularda eski ve 
çağdaş müelliflerin eserlerinden özetler yaparak bir anlarnda söz konusu ese
ri de okuyucuya tanıtmış olmaktadır. ıs 

Riyazü's-Salihfn Şerhi'nin önsözünde şari.hler "Kütiib-i Sitte şerhleri ya

nında Ali el-Karl'rıin Mirkô.tii'l-Mefat'ih adlı p~k değerli Mişkiitü'l-Mesiiblh 
şerhi daima göz önünde bulundurulmuştur"30 diyerek yararlandıkları kay
naklardan bir kısmına işaret etmişlerdir. Bununla birlikte şerh te Riyazii's-Sii-

. lihln üzerine yazılan ilk şerh olma özelligine sahip lbn Allan'ın (ö. 1057/1647) · 

Delflü'l-Falihln li Turuki Riyazi's-Salihfn adlı eserden de istifade edildigi an
laşılmaktadır. 

Ayrıca, sorıra yazılan şerhin öncekileri kaynak olarak kullanması da Cum

huriyet dönemi şerhlerinde rastlanan hususlardan dır. Sözgelimi Ahmed Na
im'in hadislerde geçen ve eski ölçü birimleri olan sa', müdd ve ntl konusun
da bugünkü ölçü birimleriyle bunların karşılığıru tespit etmeye yönelik Tec

rid-i Sarih Şerlıi'ndeki araştırması,31 ilk defa Ahmed Davudoglu,32 daha sorıra 
da İbrahim Canan33 tarafından şerhlerine aynen alın.nuştır. 

Sözkonusu dört şerh kaynaklara işaret ederken de klasik hadis şerhlerinin 

yöntemini takip etmiştir. Buna göre şarihler akademik usOle uygun olarak 
eserlerin cilt ve sayfalarıru verme yerine bazen müellif veya eser ismi, bazen 
de her ikisini zikretmekle yetinınişlerdir. Bazen de hiçbir müellifve eser ismi 
vermeksizin "şarihler" ifadesiyle genel bir atıf yapmışlardır. Tam kaynak ver

me yöntemine, şerhlerin bütünü cllk!<ate alındığında , çok az yer verilmiştir. 

Öte yandan klasik hadis şerhlerinde bulurımayan bir yenilik, Cumhuriyet 
dönemi hadis şerhlerine çok profesyonelce yapılmasa da "fihrist" cildirıirı ek
lenmiş olmasıdır. Bu fi.hıistlerde ayet, hadis, şahıs ve yer fihristieri gibi artık 
yeni basılan çoğu kitapta bulunan alışılagelmiş fihristierden ziyade, farklı 
başlıklardan ararıılan hadis ve şerhine ulaşmayı kolaylaştırmak için hazırla
nan "alfabetik konu fi.b.ristleri" önem arz etmektedir. Kütüb-i Sitte Muktasarı 

Şerlıi ve Riyazü's-Salilıin Şerh i' nin ilk baskıları sözü edilen fihrist cildiyle bir
likte gerçekleştirilmiştir. Tecrid-i Sarf/ı Şerhi'nin ilk baskılarında fihrist cildi 

bulurırnayıp daha sonraki baskıları Mücteba Uğur ve M. Cemal Sofuogl~ ta-
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rafından hazırlanan fihristle birlikte yapılmıştır. Tecrfd-i SarE/ı Şerlıi'~ tes
pit edebildiğimiz en eski fihrist cildi baskısı 1975 yılına aittir. Eser ilk defa 
1947 yılında basıldığına göre fihrist cildi bundan 28 yıl sonra şerhe eklenmiş 
olmaktadır. Miislim Şerlıi'ne ise ilk yayımlandığı zaman fihrist olarak bir cilt 
eklenmiştir. Ancak bu, şerhin bab başlıkları~ tek bir kitapta toplayan ve bi
zim yukarıda kastettiğimiz alfabetik konu fihristi içermeyen kullanışsız ve ye
tersiz bir fihristti. Bu nederıle thya Araştırma Merkezi tarafından Necdet Ar
man'a mufassal bir fihrist hazırlaturumıştır (İstanbul 1993). Mezkfir fihrist, 
özellikle üç yüz sayfayı aşan "konular" bölümüyle akla gelebilecek neredeyse 

. her konudan bakılarak ilgili hadisiere ulaşmayı sağlamaktadır. 

Cumhuriyet dönemi hadis şerhlerirıirı kullandığı dile ve üsluba bakıldı
ğında günümüz halkının anlayabileceği sade ve anlaşılır bir dili en iyi kulla
nanın Riyiizü's-Siililıfn Şerh i, yer verdiği eski kelimeler ve Osmanlıca terkip
lerle anlaşılması en ağır eserin de Tecrfd-i Sarılı Şerlıi olduğu görülmektedir. 
Ancak bunu, eserin yazıldığı yıllarda (1926-1947) kullarıılan dil dikkate alındı
ğında, tabi karşılamak gerekmektedir. Bu eserler içerisirlde yazıldığı dönem
de (1988) kullanılan dil bakımından yer yer ağır ve sıradan irısanın arılan1ak
ta zorlanacağı bir dil kullanan ise Kiitiib-i Sitıe Mulıtasan Şerlıi' dir. Özellikle, 
şariliirı Risiile-i Nılr Külliyatz'ından yaptığı alıntılan olduğu gibi vermesi ese
rin dilirıi biraz daha ağırlaştırrnıştır. Oysa, mesela ömer Nasuhi Bilınen'irı Is
tzlalıiit- ı Fıklıiyye Kamusu'ndan yapılan iktihaslarda şarih, burıları kısmen sa
deleştirerek naklettiğirıi kendisi ifade etmiştir.34 Diğer eserlerde de sadeleştir
me yoluna gidilseydi, şerhin dili günümüz okuyucusu içirı daha anlaşılır olur
du. Müslinı Şer/ıi de bazı yerlerde ağır bir dil kullansa da yirıe de yazıldığı dö
nem (1968-1975) göz önünde bulundurulduğurıda Kütiib-i Sitıe Mıllıtasarı 

Şerlıi'nden daha iyi ve anlaşılır bir dil kullandığı söylenebilir. 

Öte yandan bu şerhleriri hadisleri tercümede takip ettikleri metot da ayrı 
bir araştırma konusu olabilecek çapta önemli bir husustur. Bu açıdan bakıl
dığında, farklı rivayetleri ve nüsha farklılıklarını dikkate alarak, metnin aslına 
sadık kalmalda birlikte onun daha iyi anlaşılabilmesi içirı metin dışı ibareleri 
parantez içinde ve fakat onun asli bütünlüğünü bozmadan metne yedirerek 
veren Ahmed N alın bir çığır açmıştır. Aynı metodu büyük oranda K~ Mi
ras da devam ettirmiştir. Hem bu iki alimirı Tecrfd-i-Sarfh .Şerlıi'nde hem de 
Ahmed Davudoğlu'nun Miislim Şerh i' nde ortaya koyduklaıi. tercümeler, da
ha sonra yazılan hemen bütün hadis tercümelerinde örnek alınmış ve borılar
dan istifade edilmiştir. Kur'an dışında hiçbir kitabın kusursıız olamayacağın
dan hareketle anılan eserlerde, bazen tercüme hatalarma ve "şöyle denUse 
meraını dal1a iyi arılanrdı" kabilinden söylenebilecek eksikliklere rastlanmak
tadır. Ancak bu eksiklik ve hataların böylesi hacirrıli eserler içirı mazur görül
mesi tabi! dir. Zira, maalesef ülkemizde !asa yoldan para kazanmak maksadıy

la, içinde pek çok hatayla neşeedilen ba.Zı islam klasikleri hala basılarak oku
yucu aldatılmakta ve yanlış bilgilendirilmektedir. 
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Bu dört şerhingenel karakterinin, geleneği muhafaza etmek ve en azından 
kendi dönemlerinde s~eti hayata aletararak uygulanabilir kılmak olduğu gö
rülmektedir. Bu açıdan bir değerlendirme yapıldı~da klasik hadis şerhleri

nin en sadık takipçisi ve döneminin temsilcisi Ahmed Davudoğlu'dur. O, ese
rinin önsözünde de beyan ettiği gibi, kendisini son derece mütevazı ve mahfi
yer içinde resmetmekte, aslında böyle bir eserin şerhine kalkışmasını haddi ol

mayan bir cüretkarlık saymaktadır. Fakat bu konudaki tesellisini ve maruzan
nı "yazmai-ta olduğum şerh hakikatta benim de~. bu babda söz sahibi olan 

hakiki ulemii.nındır" ifadesiyle35 dile getirmektedir. Davudoğlu'nun eserinde 
çağımızia ve tartışılan sorunlarla doğrudan fazla bir ilginin kurulduğu söyle

nemez. Belki de şarih, içtihad tartışmalanndaki tavrıyla, içtihad kapısının ka
panmadığını, fakat içtihad şartlarını taşıyan müçtehid bulunmadığını savuna
rak günümüz sorunlarıyla hadisler arasına bilinçli bir mesafe koymuŞtur. Ya

ni, bir yönüyle bu eserin yazılmasının diğer bir amacı, dinde ısiahat ve içtihad 
taraftarlığına, gelenegin savunmasını yaparak cevap vermektir, denilebilir. 

Dini, kendisi olmaktan çıkaracak reform ve ısiahat teşebbüslerine İbra

him Canarı da dikkat çekmiştir. 1928 yılında Daru'l-Fünün İla.h.iyat Fakültesi 
hocalannın bir kısmı tarafından hazırlanan, ibadet dili ve mekanlarında bir 

dizi değişiklikten başlayarak daha pek çok konuda İslam dininde reform ya
pılmasını öngören ve uygulanmak üzere Gazi Mustafa Kemal' e sunulan rapor 

vesilesiyle Canan, dönemin Uaruyat Fakültesi profesörlerinin "sultanın ihsa
nına" iltifat ve "göze girm~k" amacıyla neler yapoklarını ibret ve uyan olsun 
diye okuyucunun dikkatine arz etmektedir.36 Ayrıca Canan, benzer konularda 

yaptığı açıklamalarda Avrupa sömürgeciliği ve Batının çalışma taktikleri, ke
za Müslümanlar arasındaki nifak hareketleri karşısında uyanlarda bulunup 

inananların bilinçlenmesi yönünde gayret göstermektedir. 

Aynı kaygılar Riyilzü's-Siililzfn şarihleri tarafından da paylaşılmakta ve 
eserin önsözünde "kökleri geçmişin karanlığı ile emperyalistlerin İslam coğ

rafyasını taları iştihasında yatan, Müslümaniann inanÇ, amel ve düşünce bir
ligini yıkmayı ve ümmet şuururıu ortadan kaldırmayı hedefleyen, sünnet 

aleyhindeki çalışmaların yazılıp konuşulduğu bir sırada böyle bir eserin gün 
yüzüne çıkınası bizim için ayrı bir sevirıç ve şükür konusudur"37 ifadesiyle di
le getirilmektedir. Bu açıklamalar, İslam dünyasının yeniden ihyasının, Ba

n'yı körü körüne taklitle de~. sünnet' kültürünün hayata geçirilmesi sayesin
de gerçekleşecegini vurgulayan ve dolayısıyla şerhlerin yazılış amaçlarından 
birini de ortaya koyan ifadelerdir. 

Öte yandan inceledigirniz bu şerhlerde yaklaşık son bir:/ bir buçuk asırdır 
İslam dünyasının özellikle Mısır ve Hint alt-kıtasında seslendirilen, ülkerniz

de de çeyrek yüzyıldan beri akademik çevrelerde artarak tamşma konusu 
olan ve gelenelete pek izi bulurımayan fikirlere poJemik türü bir üslupla isim 
vermek sfuetiyle açıkça temas edilmediği, ancak bazen sadece fikir üzerinden · 

ve ayrıntılara girmeksiZin ima yollu cevaplar verildigi görülmektedir. Hissi 
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mucizeleri anlatan rivayetier, Hz. Peygamber'e Kur'an'da bahsedile~er dı
. şında geleceğe yönelik bilgilerin (gaybi haberler) verilip verilmediği, Yahudi 
ve Hıristiyanların da cen.nete girebileceği konusundaki tartışmalar bu kap

sarnda ifade edilebilir. 
Cumhuriyet dönemi hadis şerhleri geleneği takip etmekle birlikte arala

rında, nasların gelenek içerisindeki farklı okumalarını esas almaları yönüyle 
bir yeknesaklık yoktur. Bu anlamda Müslim Şerh i ve Kütüb-i Sitte Mulıtasan 
Şerizi nasların anlaşılmasında daha lafızcı/literal yöntemi esas alırken Riyô.

zü's-Salilıin Şerlıi'nin yer yer gru yoruma meyyal oldugu görülmektedir. Me
sela, misvak kullanmalda ilgili hadislerin şerhinde İbrahim Canan, ağız te
mizliğinde misvakın yerine geçecek başka bir maddenin kullarulabileceğinl 
söylemesine ragmen, özellikle misvak ismiyle özdeşleşmiş arak ağacının kö
künü ön plana çıkarmakta ve bunu salık vermektedir.38 Halbuki Riyôzü's-Sô.

lihtn Şerlıi'nde, misvak hadislerinde aniatılmak istenen esas amacın ağız te
mizliği ve diş bakımı oldugu, bunun Hz. Peygamber döneminde en uygun 
madde olanarak agacırıın kökünün kullanırnıyla saglandığı, zate~ m.isvak ke
limesinin kökünün Arapça'da "diş fırçalamak" manasma geldiği, dolayısıyla 
günümüzde bu işin diş fırçası ve macunu ile iyi bir şekilde gerçekleştirile bile
ceği ve bunun yapılmasıyla sünnete uyulmuş olunacağı belirtilm.iştir.39 

Diğer taraftan, Kiitiib-i Sitte Mulıtasan Şerlıi özellikle hadislerin müspet 
ilimler ışığında anlaşılması konusuna geniş olarak yer vermiştir. İbrahim Ca
nan bu tür hadislerde fıkhl konulardaki gelenege baglı yorumlarının aksirıe, 
fen bilimlerinin günümüz açıklarnalarını dikkate almış, klasik şerhlerde ben
zer konularda nakledilen bilgilerin ihtiyatlı karşılanması gerektiginl vurgula
mıştır. Sözgelimi tıbb-i nebevi hadisleri hakkında klasik şerhlerde verilen bil
gilerin kendi dönemlerindeki bilgi birikimine dayandığını ve bu izahlarıiı 
azımsanmayacak bir bölümünün aslında Yunan tıbbına dair bilgilerden oluş
tuğunu belirterek meşhur Müslüman tabipierin eserlerinin birikimine daya
nan "İslam tıbbı" kavramıyla "tıbb-ı nebevi" kavramının birbirinden ayırt 
edilmesi gerektiginl savunur:ıo 

Tecrfd-i Sarf/ı Şerlıi'nde Ahmed Nalın nasların anlaşılmasında gelenege 
bağlı kalmıştır. Öte yandan, Kamil Miras erkeklerin altın nişan yüzüğü kullan
malarının mubah olduğunu savunan görüşüyle,4 1 diger\_konularda büyük 
oranda geleneği takip etse de, gelenekte genel olarak bulurımayan ve curnhu
ra aykın bir hüküm ortaya koyrimştur. 

Sonuç 

Tebliğin sınırlarını aşmamak içirı örneklere fazla yer vermeden temel baş
lıklar üzerinden yapılan bu karşılaştırmada, Cumhuriyet dönemi hadis şerh

lerinirı şekil ve muhteva itibariyle büyük oranda klasik hadis şerhlerinden ya
rarlandıkları görülmektedir: Ta bil sözü edilen istifade, şerhterin tertiplerine 
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baglı olarak birbirlerinden farklılıklar göstermektedir. Buna göre sened ve 
metin açısından klasik şerhlerdeki içeriği en çok aksettirenlerin, sırasıyla 
Müslim Şerhive Tecrid-i Sarih Şerhi olduğu söylenebilir. Bu haliyle Müslim 

Şerlıi ve Tecrfd-i Sarf/ı Şerh i, sıradan bir vatandaşın pek çok konuyu rahat arı
layabiieceği bir içerikten mahrumdur. Bunlar günümüz için, uzun kelime ve 

kavram izahlanyla, hükümler konusunda mezhepterin farklı görüşlerini de
ğerlendirrnesiyle ve klasik şerhlerdeki bilgileri güzel bir şekilde özetlernesiyle 
başta ilahiyat Fakültesi öğrencileri, bilhassa hadisle ilgilenenler olmak üzere, 
hadis eserlerine özel merak duyan ve bu konuda kendisini yetiştirmiş diğer 
kişiler için temel bir müracaat kaynağı hüviyeti taşımaktadır. 

Kütüb-i Sitte Mıılıtasan Şerlıi ise, yukandaki iki şerhe göre ilgili hadislerin 
günümüz bilimsel verileriyle açıklamalanna yer vermesi, çok teknik sayılma
sa da yine çağım.ızda revaç bulan psikoloji, sosyoloji ve hukuk felsefesine da
ir bilgileri hadisin izahında kullanmaya çalışması yönüyle farklı bir çığır aç
ıruştır denilebilir. Ne var ki şerbin bütününde, tertip, dil ve muhteva açısın
dan bir tutarlılıgın olmadığı da aşikardır. Ayrıca eserde hadislerin sı.hhati ko
nusunda mütesahil bir tavır takınılıp hadis ilminin temel prensiplerinden bi
risi olan cerh ve ta'dil ilmi işletilerek tedkik ve tahkik yöntemi yeterince uygu
lanmamıştır. 

Son eser olan Riyôzü's-Salilıfn Şerhi şarihlerin önsözünde hedeflediği 
"öncelikle din hizmeti veren müfti, vaiz, imam ve hatiplerin, ayru zamanda 
İslam'ı öğrenmek ve uygulamaya koymak isteyen üniversite ve lise talebeleri
nin ve İslami konularda bilgileome ihtiyacı duyan halkın bu ihtiyacını karşı
layacak orta büyüklükte bir şerh çalışması"42 olup arzulanan hedefi karşılaya
cak bir şerh tir. Riyôzü's-Salilıfn Şerhi konulan ayrıntıya girmeden işlemesi ve 
anlaşılır bir dil kullanması yönüyle sünnet kültürünü halka intikal ettirerek 
bir Müslüman kimliği oluşturma konusunda önemli bir görev ifa etmekte

dir.43 Bu şerbin tertibinin ve muhtevasının diğer eseriere göre daha düzgün ve 
derli toplu olmasında, üçü de halkla iç içe ve iyi birer akadernisyen olan şarih
lerin muhtemelen kolektif çalışmalanrun payı büyüktür. Ancak bu şerh te esas 
alınarı kaynaktaki hadislerin sınırlılığı ve çalışmanın "güncel" olma kaygısı 
dolayısıyla önceki üç şerh te ayrıntılı bir şekilde anlatılan konuların detaylan

nın bulunmadığını da belirtmek gerekir. 44 

Notlar , 
ı B k. İsmail L. Çakan, Hadfs Edebiydtz, İstanbul l989, s. 142; Abdullah Aydınlı, Hadis 

Istzlalılan Sözliiğü, lsıanbull987, s. 69, 144, 149. 

2 Tecrid-i Sari/ı Buhari'nin Salıih'ini ihtisar eden Zebidi'nin eseri olup Buhdri'deki 

btitün hadisleri ihtiva etmemektedir. 
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3 Bu eserin altıncı kitabı İbn Mace'nin Sünen'i değil, İmam Millik'in Muuatta'ıdır. Bu 

yüzden şarih Canan, sonraki dönemlerde Kiitiib-i Sitte denilince İbn Mace'nin Sii
nen'irıin de bulunduğU altı kitap (Buhiiri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesaıve İbn 

Mace) kastedildiği için İbn Mace'de bulunup da diğerlerinin eserlerine almadıkları 
hadisleri şerhinin sonuna ilave etmiştir. 

4 Temas edilen bu hususlan klasik şerhlerde görmek ve kısa bir fikir edinmek için, Bu
hiiri'nin Salıifı'i üzerine eseri olan iki önemli şarih, Ayni ve İbn Hacer' in, Salıilı'in ilk 

hadisini şerh ederken ele aldıklan konulara balolabilir. Bk. İbn Hacer el-Askalaru, 
Fetlıu'I-Btiri bi Şerizi Salıilıi'l-Bu/ıiiri; (nşr. Abdülaziz b. Abdullah b. Baz), 1-Xill, Bey

rüt ts., I, 9-18; Ayrıl, Bedruddin Ebü Muhammed Mahmud b. Ahmed, 'Umietü'l-Kfi
ri Şerlıu Salıilıi'l-Bulıtiri, I-XXV, (Diiru ihyiii't-türasi'l-arabi), yy. ts., I. 16-35. 

5 Tecrid-i Sar'i/ı 'in ıercüiD:e ve şerhi görevi, Türkiye Büyük Millet Meclisi'nin aldığı bir 

kararla ilk önce Ahmed Naim Babanzade'ye verilmiş, ancak ilk iki cildi eski harfler

le 1926 ve 1928'de İstanbul-Evkat Matbaasırıda basıldıktan ve üçüncü cildi yayma 

hazırlandıktan sonra Babanzade 13 AğUstos 1934'te vefat etmiştir. Bunun üzerine, 

yarıda kalan bu hizmeti tamarnlama görevi Kilmil Miras'a tevdi edilmiştir. Ahmed 

N ai m 'in hazırladığı üçüncü cildin müsveddelerini tashih ederek onun adına neşre

den Kamil Miras, kalan dokuz cildi de kendisi tamamlamış nihayet eserin tercüme 

ve şerhi 1947 yılında bitiriimiş ve basılmıştır. Bu sebeple eserin ilk üç cildi Ahmed 

Nalm'e, dördüncü ciltten son cilt olan on ikinci cildekadarki bölüm ise Kiirnil Mi

ras'a aittir. Eser 1957'de ikinci, 1993'te ise on ikinci ve son baskısı olmak üzere yine 

Diyanet Işleri ReisiiğitBaşkanlığı tarafından defalarca basılrruştır. Bk. Hüseyin 

Hansu, Babanzade .Aiınıet Nailn, Hayatı, Fikirleri, Eserleri, Hadisçiliği, (Yüksek Li

sans Tezi) Yüzüncü Yıl Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Van 1996, s. 65; Bün

yarnin Erul, "Cumhuriyet Dönemi İlk Şerh Tecrübesi: Tecrid-i Sarih Tercümesi (Ka

mil Miras'ın Şerh Yöntemi ve Kaynakları üzerine)", ll. Gerede Hadisçi/er Toplantı
sı, 19-20 Temmuz 2003, s. ı. 

6 Cemal Ağırman, "Tecrid-i Sarih'in İlk Oç Cildi Bağlamında Ahmed Naim'in Çeviri . 

Metodu, Şerhçiliği, Ka}rnak Kullanımı ve Bazı Görüşleri", Il. Gerede Hadisçiler.Top
lantısı, 19-20 Temmuz 2003, s. 13. 

7 Kamil Miras, Salıi/ı-i Bulıli ri Mu/ı tasarı Tecrid-i Sari/ı Tercemesi ue Şerh i, 1-XJJ, An

kara 1983, IV, 175. 

8 Miras, Tecrid-·i Sari/ı Tercemesi ue Şerlıi, VII, 265. 
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Abstrad 

Hadith Commentaries in the Classical and the 
Republican Periods: 
A Comparison on Form and Content 

In this paper, four hadith commentaries written in the Republican 
period will be analyzed. Firstly, the form and the content of the se com
mentaries will be compared with the classical examples of their kind. 
Secondly, the discussion will be extended to the examination of the 
sources of these books; of whetlıer they simply repeat traditional 
styles, or have original features; if they make any connections between 
the Jradftlı and contemporary social life; and how these commentaries 
read tradition and modernity. 
The four commentaries are: the Tajrfd al-Sari/ı by Ahmet Naim and 
Kamil Miras, Tlıe Commentary on Muslim by Ahmed Davudoglu, The 
Conımentaryon tlıe Muklıtasar of the Kutu b al-Sitta by Ibrahim Canan, 
and Tlıe Commelltary on Riyiidh al-Siililıfn by Yaşar Kandemir, Isınail 
Lutfi Cakan and Rasid Kucuk. These are chosen because they exempli
fy a chronological sequence (from tlıe beginning of tlıe Republican 
period on wards), are widely available, all follow to a large extent cias
sical commentators' methods, and each has its own unique features. 
In dıeir fo~ and content, the commentaries of tlıe Republican period 
have followed tlıe classical examples to a significant degree, which can 
be seenin tlıeir eıcplanations ofbotlı text and narratian (isnad). There 
are same comman features in the commentaries of the Republican 
period such as interpreting a haditlı in tlıe light of tlıe Quraruc verses 
or otlıer haditlıs, using grammatical rules, sirah, and history ın · 
eıcplaining the haditlı, extracting moral rules from, and legal aspects of, 
the iıaditlı, discussing tlıe madlılıabs' understanding and use of a 
hadith, and analyzing the information derived from tlıe hadith in tlıe 
light of scieı:ıtifıc knowledge of the time. Ayni' s Umdat al-qarf is tlıe 
most comman source used by these contemporary commentaries. 


